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ORGANISATIE/ORGANISATION


CONTACT
Memorial Danny Jonckheere
Zeeweg 130 – 8460 Oudenburg
Tel: 0476/764477 
E-mail: memorialdannyjonckheere@hotmail.com
www.memorialdannyjonckheere.be

VOORZITTER/PRÉSIDENT
Patrick Huyghe 		0476/209818

ONDERVOORZITTER/VICE-PRÉSIDENT
Hedwig Huyghe		059/268318

SECRETARIS/SECRÉTAIRE
Sabine Huyghe		0476/764477

BESTUURSLEDEN/MEMBRES DU CONSEIL D'ADMINISTRATION
Wilfried Coudeville
Stefaan Mestdagh		0475/383614


WEDSTRIJDJURY/COLLÈGE DES COMMISSAIRES CYCLINVLAANDEREN

Voorzitter/Président:				Johan Gusse

Aankomstrechter/Juge d'arrivée:			Jan Deramoudt

Commissarissen/Commissaires:			Dirk Talloen (comm. 2)
						Krist Brulez (comm. 3)
						Joost Boucquez (comm. 4)

Pilo(o)t(e) moto en 				
Comissaris moto / Commissaire moto		Peter Lauwagie

Radioteam KBWB				Herwig Rasschaert

Speaker Radio Tour: 				Wim Deblaere

Fotofinish/Photofinish:				?

Technisch Afgevaardigde	/ Délégué technique	Dirk Talloen

Transponders					Tom De Pretre







ANDERE DIENSTEN/AUTRES SERVICES

Speaker:						Denis Herman

Logistiek en permantie/Logistique et permanence:	Stefaan Mestdagh (0475/383614)

Tijdsopname/Chronométrage:			pilo(o)t(e) moto Kurt Volckaert – 									opnemer/chronométreur Dirk Expeel

Koerdirecteur/Directeur de course:			Patsy Maegerman


WEDSTRIJDREGLEMENT/RÈGLEMENT DE COURSE


Artikel/Article 1:
De 'Memorial Danny Jonckheere' is een wielerwedstrijd van categorie 1.12 IC1 op de nationale wielerkalender van Belgian Cycling.
L'épreuve dénommée 'Memorial Danny Jonckheere' est une course cycliste inscrite au calendrier national de Belgian Cycling dans la catégorie 1.12 IC1.

Toegelaten renners/Coureurs admis:
 Eliterenners met contract/Coureurs Élite avec contrat
 Eliterenners zonder contract/Coureurs Élite sans contrat 
 U23/Espoirs

Uit volgende ploegen/Des équipes suivantes: 
 Belgische Continentale UCI Teams/Équipes Continentales UCI belges
 Belgische clubs/Clubs belges
 Belgische provinciale, regionale en nationale selecties (geen renners uit de WorldTour)/Sélections nationales, provinciales et régionales belges (pas de coureurs du WorldTour)
 Maximum 3 buitenlandse clubs (geen renners van Continentale UCI Teams)/Maximum 3 équipes étrangères (pas de coureurs d'Équipes Continentales UCI)
 Andere buitenlandse clubs uit aangrenzende landen (NED – FRA – GBR –    GER – LUX) (mits toelating van de wegcommissie)/Autres équipes étrangères des pays voisins (P-B – FRA – GBR – ALL – LUX) (si autorisation Commission route)
 Mixte teams: elke club met minstens twee renners vertegenwoordigd/Équipes mixtes: chaque club devra être représenté par minimum deux coureurs.
 Buitenlandse nationale en regionale selecties (geen renners van UCI ploegen)/Sélections nationales et régionales étrangères (sans coureurs d'équipes UCI)

Het maximum aantal renners per ploeg is vastgelegd op 7, het minimum op 5. Maximum 25 ploegen.
L'épreuve est organisée pour des équipes de maximum 7 et minimum 5 coureurs. Nombre d'équipes maximum: 25.


Artikel/Article 2:
De organisator verbindt er zich toe elke ploeg die vooraf zijn deelnamekandidatuur heeft ingediend toe te laten tot de start.
Les organisateurs s'engagent à autoriser chaque équipe qui s'est mis candidat pour participer à l'épreuve.

De deelname van andere structuren is toegelaten, mits schriftelijke bevestiging van de organisator.
La participation d'autres structures est autorisée à condition d'une confirmation écrite des organisateurs.


Artikel/Article 3:
De aanwerving van de ploegen zal gebeuren via het onlinesysteem van Belgian Cycling.
L’engagement des équipes se fera par le système online de Belgian Cycling.

Ten laatste 72 uur voor de wedstrijd moeten de ploegen de namen van de 7 titularissen en de 3 vervangers bevestigen via de online inschrijvingsmodule. Enkel renners, aangekondigd met deze bevestiging, zullen de start kunnen nemen.
Les équipes doivent confirmer les noms des 7 titulaires et 3 remplaçants par la module d’inscription online au moins 72 heures avant l’épreuve. Seulement les coureurs confirmés pourront prendre le départ.

Ten laatste 15 min. voor de ploegleidersvergadering moet de ploegleider aan het college van commissarissen de identiteit van de renners aan de start bevestigen.
Le directeur sportif doit confirmer l’identité des coureurs partants au collège des commissaires au moins 15 minutes avant la réunion des directeurs sportifs.



Artikel/Article 4:
Elke onthouding van een ploeg die definitief is ingeschreven zal worden bestraft overeenkomstig de reglementen van Belgian Cycling.
Chaque forfait d'une équipe définitivement inscrite sera pénalisé conformément les règlements de Belgian Cycling.


Artikel/Article 5:
De wedstrijd wordt betwist volgens de reglementen van Belgian Cycling.
L'épreuve se déroule sous les règlements de Belgian Cycling.

Straffen: alleen de barema’s Belgian Cycling – UCI zijn van toepassing.
Pénalisations: seulement les barèmes Belgian Cycling - UCI sont applicables.


Artikel/Article 6:
Bij betwistbare gevallen zijn enkel de organisatoren en Belgian Cycling bevoegd om een uitspraak te doen.
En cas de discussion, seulement les organisateurs et Belgian Cycling sont autorisés à prendre des décisions.


Artikel/Article 7:
De wedstrijd wordt geleid door de nationale federatie, zijnde Belgian Cycling.
L'épreuve se déroule sous la direction de la fédération nationale, c'est à dire Belgian Cycling.


Artikel/Article 8:
De volgorde van de wagens van de ploegen zal als volgt worden bepaald:
· de wagens van de ploegen aanwezig op de briefing, door lottrekking
· de wagens van de ploegen NIET aanwezig op de briefing
L'ordre des voitures d'équipe sera attribué sur base suivante:
· les voitures des équipes présentes au briefing, par tirage au sort
· les voitures des équipes NON répresentées au briefing


Artikel/Article 9:
De organisatoren zullen instaan voor 2 neutrale materiaalwagens uitgerust met reservewielen.
Les organisateurs assureront la présence de 2 voitures d'assistance technique neutres équipée de roues de secours.


Artikel/Article 10:
De wedstrijd is in totaal 157,3 km lang (13 ronden van 12,1 km).
In de eerste ronde is er een neutralisatie van 5,4 km tot aan de begraafplaats van Danny.
La distance totale de l'épreuve est 157,3 km (13 tours de 12,1 km).
Dans le premier tour, une neutralisation de 5,4 km jusq'au lieu d'enterrement de Danny est prévu.

Artikel/Article 11:
Iedere renner die de aankomstlijn overschrijdt in een tijd later dan 8% van de tijd van de winnaar wordt niet meer opgenomen in het klassement.
Chaque coureur qui franchit la ligne d'arrivée hors du délai de 8% du temps final du vainqueur ne sera plus repris dans le classement.


Artikel/Article 12:
Prijzen volgens het Belgian Cycling-barema/Prix selon le barème de Belgian Cycling
Individueel/Individuel: 1500€ 
Verdeeld als volgt/Répartis comme suite: 260 – 200 – 150 – 125 – 100 – 75 – 60 – 50 – 40 – 40 – 30 – 30 – 30 – 30 – 30 – 30 – 30 – 30 – 30 – 30 – 20 – 20 – 20 – 20 – 20€.
Club: 500€
Verdeeld als volgt: 120 – 90 – 75 – 60 – 50 – 30 – 30 -15 – 15 - 15€

Premies/Primes
Elke ronde/Chaque tour minimum 25€.
Bij het ingaan van de laatste ronde/A l'entrée du dernier tour: 125€.


Artikel/Article 13:
De eerste drie renners in de uitslag worden onmiddellijk na de wedstrijd op de huldigingsplechtigheid op het podium verwacht.
Les trois premiers coureurs du classement doivent se présenter à la cérémonie protocolaire au podium immédiatement après l'arrivée de l'épreuve.


Artikel/Article 14:
Om 18u30 worden de winnaar en zijn ploegleider verwacht op de BBQ in CC Ipso Facto, Markstraat 25 in Oudenburg.
À 18h30, la lauréat et son directeur sportif sont attendus à la BBQ au CC Ipso Facto, Marktstraat 25 à Oudenburg.


Artikel/Article 15:
Volgens de reglementen van de Antidopingcommissie kan er antidopingcontrole worden uitgevoerd door Cycling Vlaanderen en/of de Vlaamse Gemeenschap.
Conformément les règlements de la Commission Antidopage, un controle antidopage peut être effectué par Cycling Vlaanderen et/ou la Communauté Flamande.

















TECHNISCHE GEGEVENS/INFOS TECHNIQUES


Formaliteiten, inschrijving, rugnummers en kaderplaatjes/Formalités de course, inscription, dossards et plaques de cadre:
Locatie/Location: Café Jerre, Martkplein, in/à Oudenburg (in het zaaltje achteraan/dans la petite salle arrière).
Inschrijving en afhaling rugnummers: 10u30 tot 11u45 — Inscription et dossards: entre 10h30 et 11h45
Rugnummers en kaderplaatjes moeten niet worden ingeleverd na de wedstrijd/Dossards et plaques de cadre ne doivent pas être rentrées après l'épreuve.


Briefing en loting startorde volgwagens/Briefing et tirage au sort ordre voitures d'équipe:
Café Jerre om 12u — Café Jerre à 12h
Enkel de ploegleider wordt toegelaten tot de briefing/Seulement le directeur sportif est autorisé au briefing.


Tekenen controleblad/Signature feuille de départ:
Bij mooi weer: per ploeg, op het podium aan LDC Biezenbilk, Ettelgemsestraat,  tussen 13u en 13u50, volgens het uurrooster opgesteld door de inrichters.
Bij slecht weer: binnen in LDC Biezenbilk 13u en 13u50.

En cas de conditions météorologiques favorables: équipe par équipe, sur le podium au LDC Biezenbilk, Ettelgemsestraat, entre 13h et 13h50, selon l'horaire rédigée par les organisateurs.
En cas de conditions météorologiques défavorables: au LDC Biezenbilk entre 13h et 13h50.


Start/Départ:
Officieus/Officieux: Ettelgemsestraat ter hoogte van LDC Biezenbilk om 14u / Ettelgemsestraat à l'hauteur du LDC Biezenbilk à 14h.
Officieel/Officiel: Oude Brugseweg ter hoogte van de begraafplaats van Danny na 5,4 km neutralisatie/Oude Brugseweg à l'hauteur du lieu d'enterrement de Danny après 5,4 km de neutralisation.


Opstellen volgwagens/Emplaçement caravane:
Ettelgemsestraat / Ettelgemsestraat.


Afleiding volgwagens/Dérivation caravane:
De wagens in de wedstrijd zonder letter ‘A’ (aankomst) worden in de laatste ronde afgeleid op 700 meter voor de aankomst, rechtsaf Nieuwstraat (geel bord ‘Volgwagens' volgen).
Les voitures de course sans lettre 'A' (arrivée) seront dérivées dans le dernier tour à 700 mètres de la ligne d'arrivée, à droite Nieuwstraat (suivre panneau jaune 'Volgwagens').


Aankomst/Arrivée:
Ettelgemsestraat ter hoogte van/à l'hauteur du LDC Biezenbilk.


Radioverbinding/Communication radio:
Belgian Cycling.


Resultaten en premies/Résultats et primes:
Café Jerre, Marktplein, Oudenburg


Kleedkamers/Vestiaires:
Sporthal/Hall des Sports Ter Beke, Bekestraat in/à Oudenburg.


Bevoorradingszone/Zone de ravitaillement:
Eernegemsestraat  
Gelieve alle afvalresten te deponeren in de daartoe voorziene wegwerpzone — onmiddellijk na de bevoorradingszone in de Eernegemsestraat —, waar meerdere vuilniszakken ter beschikking worden gesteld van renners en verzorgers. Het achterlaten van zwerfvuil buiten die bewuste zone is ten strengste verboden.
Nous vous demandons de bien vouloir jeter les déchets dans la zone de délestage prévue — la zone de ravitaillement au Eernegemsestraat —, ou plusieurs sacs poubelle sont à disposition des coureurs et des soigneurs. Tout abandon de déchets dans les zones autres que cette zone précisée est strictement interdit.
































PARCOURS

Ettelgemsestraat (start/départ) – RD Dorpsstraat – RD Zerkegemstraat – RD Ettelgemstraat - RA Noordstraat – RA Gistelsesteenweg – RA Duineweg – LA Oude Brugseweg – LA Zeeweg – RA Ossenweg – RA Eernegemsestraat – RD Ovonde – RD Westkerksestraat – RA Hoogstraat – RA Ettelgemsestraat (aankomst/arrivée)

Plan (zie laatste pagina)



Profiel laatste 3 kilometer/Profil 3 derniers kilomètres:
Volledig vlak/Tout plat.



Medische informatie/Information médicale

Hulpdienst en ziekenwagen/Assistance médicale et ambulance:
Vlaamse Kruis, afdeling/département Jabbeke.

Wedstrijddokter/Docteur de course:
Dr. Jan Mathieu.

Verpleegkundige in wagen dokter/Infirmier voiture docteur:
Rik Clybouw.

Vaste medische post/Poste médical fixe:
LDC Biezenbilk, Ettelgemsestraat, Oudenburg.

Ziekenhuizen/Hôpitaux:
AZ Damiaan (permanentie/permanence)
Gouwelozestraat 100, 8400 Oostende.
Tel. Dienst Spoedgevallen/Tél. Service Urgences: 059/41 40 80.

AZ Sint-Jan, Campus Henri Serruys (ziekenhuis met wachtdienst/hôpital de garde)
Kaïrostraat 84, 8400 Oostende.
Tel. Dienst Spoedgevallen/Tél. Service Urgences: 059/55 51 01.

Medische controle/Contrôle médical:
Lokaal voorzien in Sporthal Ter Beke/Local prévu au Hall des Sports Ter Beke.



Volgerskaravaan/Caravane suiveurs

1.	Eerste wagen rode driehoek/Première voiture drapeau rouge (bestuurder/conducteur: Johan Seye)
2.	Wagen Koersdirecteur/Voiture directeur de course Patsy Maegerman (bestuurder/conducteur: Kenny Wittesaele)
3.	Wagen KBWB-commissaris 2/Voiture commissaire RLVB 2 (bestuurder/conducteur: Patrick Huyghe)
4.	Moto KBWB/RLVB (bestuurder/conducteur: Lauwagie Peter)
RENNERS/COUREURS
5.	Wagen KBWB-commissaris 1/Voiture commissaire RLVB 1 (bestuurder/conducteur: Herwig Rasschaert)
6.	Wagen wedstrijddokter/Voiture docteur de course (bestuurder/conducteur: Gunther Willems)
WAGENS DEELNEMENDE PLOEGEN/VOITURES D'ÉQUIPES PARTICIPANTES + neutrale wagen/voiture neutre 1
7.	Wagen KBWB-commissaris 3/Voiture commissaire RLVB 3 (bestuurder/conducteur: Peter Dumarey)
VERVOLG WAGENS DEELNEMENDE PLOEGEN/SUITE VOITURES D'ÉQUIPES PARTICIPANTES
8.	WAGEN KBWB-Commissaris 4/Voiture commissaire RLVB 4 (bestuurder/conducteur: Christophe De Grande)
VERVOLG WAGENS DEELNEMENDE PLOEGEN/SUITE VOITURES D'ÉQUIPES PARTICIPANTES +   neutrale wagen/voiture neutre 2
9.	Wagen Aankomstrechter/Voiture Juge d'arrivée (bestuurder/conducteur: Koen Dejonghe)
10.	Wagen groene vlag/Voiture drapeau vert (bestuurder/conducteur: Fernand Dejonghe)



RADIOFREQUENTIE/FRÉQUENCE RADIO

Radio Tour
Frequentie/Fréquence 160.10625 (kanaal 2).
